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Section 4.3 

َ اَ  ةَ لَ امَ عَ الَ َاءَ س َ ل   – Governing isms 

Amongst these,  َتَء  الا ََتلِ أَسا ف ا  were discussed in section 2.4.4. Here, we will discuss the rest. 
 
Section 4.3.165 

َ س  اء َالش ر ط ي ةَ   Conditional isms – ا ل 

� They govern two  ِع  ترِ ضَ م   ل  اَ ف  giving both a  . جَزام  

� They appear before two sentences. The first is called  َط  اَ ش  (condition) and the second 

اء  زَ جَ   (result). 

Table 4.6 

َ اَ  الش ر ط ي ةَ َاءَ س َ ل   

Ism Meaning Usage Example 
  ,who مَنا  .1

whoever 
لِ تقِ ََ لا ِْ  نِا َِ كا مَنا ي    ماه  َِ كا أ   ما  Whoever treats me hospitably, I 

will treat him hospitably. 
 ,what مَت .2

whatever 
لِ قِ تََ ااْ  يْاِ غَ ِْ  لا ك  لا أٰ ك  مَت تَا    Whatever you eat, I will eat. 

مَت .3  however مَها
much 

لِ قِ تََ ااْ  يْاِ غَ ِْ  مَت ت     كَ اَ فَ ن ا ي َ  يْاِ الْاَ  قا فِ فِ نا مَها  Whatever you spend in the way 
of good, will benefit you. 

تنِ مَ لزة ِْ  when مَىْٰ  .4 با هَ ذا با أَ هَ ذا مَىْٰ تَ    Whenever you go, I will go. 

نَ  .5 تنِ مَ لزة ِْ  when أَيَة نَ ت سَ   اَ تفِ سَ اَ أ  تفِ أَيَة  Whenever you travel, I will 
travel. 

تنِ كَ مَ لا ِْ  where أيَانَ  .6 با هَ ذا أَ  با هَ ذا أيَانَ تَ    Wherever you go, I will go. 
تنِ كَ مَ لا ِْ  where أَنٰ   .7 لا زِ نا لا أَ زِ نا  ت َ أَنٰ     Wherever you stay, I will stay. 

ث   .8 مَتحَََّ ا  where  ِْ تنِ كَ مَ لا اَ تفِ سَ اَ أ  تفِ سَ ت ت  مَ ث  َّ ا حََ    Wherever you travel, I will 
travel. 

مَتفَ كََّ ا  .9  how, 
manner 

تلِ حَ لا ِْ  دا َ  ق ا دا أَ َ  قا مَت ت َ فَ كََّ ا    Whichever way you sit, I will sit. 

ي  أَ  .10  any of 
the above 

any of the 
above 

با هَ ذا با أَ هَ ذا تَ  تن  كَ مَ  ي  أَ   Whichever place you go, I will 
go. 

 
Notes: 
نا إِ  .1  and  ِذامَتإ  have the same function as  َاَلا  ُ اَطَِّة تَء  اْشة سا  i.e. giving jazm to two  ِع  ترِ ضَ م   ل  اَ ف  except 

that they are particles ( ََطِ اَ ت اْشة فَ اَ ح)  and not isms. Collectively they (isms and particles) are all 

called  ََاَ أد ُ  اْشة ُ   طِ وَا تَممَِ الْا . 

                                                 
65  For more examples and exercises, please refer to al-Nahw al-Wadih, Ibtida’iyyah, vol. 2, 66-71. 
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نا إِ   if e.g.  ِبا هَ ذا أَ  با هَ ذا تَ  نا إ   If you go, I will go. 

ذامَتإِ   if  e.g.  ِما دَ نا ا ت َ ًَّ لا شَ ََ فا ذامَت ت َ إ   If you do evil, you will be regretful. 

2. There are other  ََاْشة أد  ُ طِ اَ وَا  that are   ُ ع  ترِ ضَ م   ل  اَ فِ  to جَزام   i.e. they do not give ,غَيْا  جَتممَِ . Some of 

these are discussed in Section 4.4, # 13 (  ِاَطِ اةْتِِا لَْ تََازم َ واف  اْشة ُ  اَلاَ  Amongst the .(حَ  اَطَِّة تَء  اْشة سا , 

which do not give   جَزام, two are discussed below: 

i. ك لةمَت (whenever, every time) 

This is a   ظَاَف, and enters upon   اَل  مَتض  It also conveys the meaning of .فِ
emphasis and repetition. 
e.g.  َِِضات  ذَهَبات  إِلَٰ اْطةبَِّاب  Whenever I fell sick, I went to the ك لةمَت مَ

doctor. 

ii. إِذَا (when) 

This is also a   ظَاَف, and is used to give the meaning of   اَل  م ترعِ  ضَ فِ . It also entails 

the meaning of condition ( ِاَط اَنَ اْشة    .(م تَضَمِ ن  مَ
 e.g.   تَه سَلِ ما عَلََّاهِ فَ إِذَا َْقَِّ ا    When you meet him, greet him. 

3. When the following isms are used for  ِتم  هَ فا تِ سا ا  (interrogative), they appear before one 
sentence. 

ي  أَ  نَ  أيَانَ  أَنٰ     مَنا  مَت مَىْٰ  أَيَة
e.g.   َِهَب    مَىْٰ ت سَتف   مَت هٰذَا  مَنا أنَاتَ  أيَانَ تَذا

 
 

EXERCISE 

1. Complete the following sentences with a suitable  َاء  زَ ج . 

i. _______  وَفتمن يصنع مَ   

ii. _______ مت تَف من أعمتْك 
iii. _______   كَّفمت تَتمل إخوانك
iv. _______ اَغ اْشبت ب أيَن يكثَ ف  

v. _______ أن ينزل ذو اَْلم  
vi. _______ َمىْ تستف 
vii. _______   من احَتم اْنتس 

viii. _______   من يكثَ كلمه
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EXERCISE 

1. Complete the following sentences with a suitable  َاء  زَ ج . 
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Section 4.3.266 
م َال ف اع لَ   Active participle – ا س 

Definition: It is an   م  which indicates the one doing or undertaking an action described by اِسا
the root letters. This is irrespective of its position in a sentence.   

� It is created from   ث لَثِي  مَ َةَد fi‘ls on the pattern of   فتَعِل. For other than   مَ َةَد  ث لَثِي  fi‘ls, it is 

created on the pattern of its   ِم ضَترع by changing the   م ضَترعِ   حََاَف  into a meem with a 
dammah, and giving a kasrah to the letter before the last. 

 
Effect: 
� It has the same effect as that of its active fi‘l ( ف  وا َ  اَ مَ  ل  اَ فِ  ) i.e. if its   اَل  to رَفاع   it gives ,لَْممِ   is فِ

the   فتَعِل; and if it is    ََد هِ ِِ  ل  وا َ  فا مَ  to the نَصاب   and فتَعِل   to the رَفاع   it gives ,م تَ  . 

م  ااْفَتعِلِ  �  :acts only in either of the following two situations اِسا

1. When it is prefixed with ال.   
e.g.   َاَمَتَك  .I am grateful for your favor  أَنََ اْشةتكَِ  نِ

2. When it indicates present or future tense and is preceded by   أ  دَ تَ ب ا م  or  َف  وا ص  وا م  or  ِتم  هَ فا تِ سا ا  

or  َ ي  فا ن .  For example, 

a.   أ  دَ تَ ب ا م  e.g.  اًَمَياد  ضَترِب  أَِ  واه  َِكا  Zayd’s father is beating/will beat Bakr. 

b.  َف  وا ص  وا م  e.g.    َََِِِج ل  ضَترِب  أ  ُ اواه  َِكاًَ مَََرا  I passed by a man whose father is 
beating/will beat Bakr. 

c.  ِتم  هَ فا تِ سا ا  e.g. ًَا ؟أَضَترِب  ميَاد  َِكا  Is Zayd beating Bakr?/Will Zayd beat 
Bakr? 

d.  َ ي  فا ن  e.g.  َت قتَئمِ  مَياد  م  Zayd is not standing/will not stand. 

 
Sentence Analysis: 

راا   هَ   ب ك   ز ي دَ   ض ار بَ   أ ب  و 

َّاهِ(إَِْ  تف  ضَ م  وَ  تف  ضَ م  )  |     |   

ه  ْ  وا َ  فا مَ    ه  ل  تعِ فَ  +  لِ عِ تفَ ااْ  م  سا اِ  +    
    
َّةُ  خَبََِ  ُ  اِساِ ُ  ية ج الَ أ  دَ تَ ب ا م   + خَبََ   =   

 
 

                                                 
66  This section and the following sub-section are based on the discussion in al-Nahw al-Wadih.  See al-Nahw al-
Wadih, Thanawiyyah, vol. 2, 71-76. 
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Section 4.3.2.1 
م َال م ب ال غ ةَ   ا س 

Definition: It is an   م  .which conveys extremity/intensity in meaning اِسا

م  ااْفَتعِلِ  � ُ   is turned into the seeghahs of اِسا  .when exaggeration in meaning is intended م بَتَْغَ
� Some of the wazns of   غَ تَْ بَ م  ُ  are as follows: 

 
Table 4.7 

َال م ب ال غ ةَ   أ و ز ان َا س م 

Wazns 
Examples 

Arabic Meaning 
ََِّال    most learned عَلَِّام   فَ

 great distinguisher فتَر واق   فتَع وال  

ةَتل    someone who laughs a lot ضَحةتك   فَ 

َ وال    very patient صَب  وار   فَ 

َ وال    careful maintainer/sustainer قَ َّ  وام   فَ 

ََِّال    very eloquent مِناطَِّاق   مِفا

ََتل   اَوَان   مِفا  someone who helps frequently مِ
      

بَتَْغَُِ  � م  ااْم  م  ااْفَتعِلِ  of عَمَل   does the اِسا  .with the same conditions اِسا
e.g.    اَجِب نِا اْشةك وار َِمَ ااْم نا  ي    
 The one who is very grateful to the one who does good (to him), pleases me. 

ََد و ِ   بََتنَ لََّةتب  ِْقَتءَ ااْ  إِنة الْا
 Indeed, the coward is very scared of meeting the enemy. 

Notes:  

1. The round ة at the end of some wazns is for   غَ تَْ بَ م  ُ  and not for gender. 
e.g.   َُْةَت ُ    فَ  مَ  well-learned  عَلة

2. The wazn   ةَتل  .is also used to denote a profession فَ 
e.g.   طبَةتخ cook      نَجةتر carpenter 

َّدأُ  اٌدا  blacksmith    ََق  ح لة  barber 
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